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1 Viktigt
Säkerhet
Viktiga säkerhetsinstruktioner
• Se till att spänningen i nätaggregatet 
motsvarar	den	spänning	som	finns	på	
bak- eller undersidan av enheten.

• Högtalaren får inte utsättas för dropp 
eller stänk.

• Placera inget på högtalaren som kan 
skada den (såsom vätskefyllda föremål 
eller tända ljus).

• Se	till	att	det	finns	nog	med	ledigt	
utrymme runt högtalaren för korrekt 
ventilation.

• Använd högtalaren på ett säkert sätt 
i en omgivning med temperaturer 
mellan 0 och 40 °C.

• Använd endast tillbehör som anges av 
tillverkaren.

• Koppla bort strömkabeln innan 
produkten utsätts för vätskor. Utsätt 
inte produkten för vatten medan den 
laddas. Om du gör detta kan det leda 
till permanenta skador på högtalaren 
eller strömkällan. Kemikalier, salt eller 
”främmande partiklar” i poolvatten 
eller havsvatten kan över tid skada 
de vattentäta packningarna eller 
kontaktytan om de inte sköljs av efter 
varje användning. Vänta till högtalaren 
är helt torr och ren efter att den har 
utsatts för vätska eller sköljts av innan 
den laddas. Om högtalaren laddas 
medan den är våt kan den skadas.

Säkerhetsåtgärder för batterier
• Risk för explosion om batteriet är 

felplacerat. Byt endast ut mot samma 
eller motsvarande typ.

• Batterier (batteripack eller batterier 
installerade) ska inte exponeras för 
överdriven värme, såsom direkt solljus, 
eld eller liknande.

• Ett batteri som används, lagras eller 
transporteras i extremt höga eller låga 
temperaturer eller lågt lufttryck på hög 
höjd kan utgöra säkerhetsrisker.

• Ersätt inte ett batteriet med 
felaktig typ kan orsaka problem för 
skyddsåtgärder (exempelvis vissa typer 
av litiumbatterier).

• Om du kastar ett batteri i eld eller en 
varm ugn, eller krossar eller skär i ett 
batteri kan det resultera i en explosion.

• Att lämna ett batteri i en omgivning 
med extremt hög temperatur eller 
extremt lågt lufttryck kan resultera i en 
explosion eller läckage av brandfarlig 
vätska eller gas.

Vårda produkten
• Använd	endast	en	mikrofibertrasa	för	

att rengöra produkten.
• Var uppmärksam på att din enhet 

innehåller inbyggda litiumbatterier. 
Litiumbatteriers laddningskapacitet 
minskar med tiden på grund av deras 
egenskaper för självurladdning. För att 
säkerställa livslängden på enhetens 
batteri, rekommenderar vi det 
inbyggda batteriet laddas till cirka 
50 % var 6:e månad när enheten inte 
används.

Varning

• Ta aldrig bort höljet från högtalaren.
• Smörj aldrig någon del av högtalaren.
• Placera högtalaren på en plan, hård och 

stabil yta.
• Placera aldrig högtalaren på en annan 

elektrisk utrustning.
• Den här högtalaren är endast avsedd för 

inomhusbruk. Håll högtalaren borta från 
vatten, fukt och vätskefyllda föremål.

• Håll högtalaren borta från direkt solljus, 
öppen låga eller värme.

• Explosionsrisk om batteriet byts ut mot en 
felaktig typ.
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2 Din trådlösa 
högtalare

Grattis till ditt köp och välkommen till 
Philips! Registrera din produkt på  
www.philips.com/support för att helt 
dra nytta av den support som Philips 
erbjuder.

Detta medföljer 
produkten
Kontrollera	och	identifiera	innehållet	i	
förpackningen:
• Högtalare (medföljande rem) 
• USB-kabel
• Snabbstartguide/säkerhetsblad/

garanti

Översikt över högtalaren

8 9

a 

Slå på eller stäng av högtalaren

b 

Tryck på och håll nedtryckt för att 
aktivera parkopplingsläget eller för 
att koppla bort en redan ansluten 
Bluetooth-enhet

c 

Spela upp eller pausa 
ljuduppspelningen/svara på eller 
avvisa samtal

d 

Sänk volymen 

e 

Höj volymen

f 

- Tryck för att öppna/utlösa 
en ny skanning i Auracast™-
mottagarläget

- Tryck två gånger för att öppna/
avsluta läget ”TWS”

- Tryck på och håll nedtryckt 
i mer än 3 sekunder för att 
aktivera/inaktivera Auracast™-
sändningsläget

g 

Justera belysningsläget

h 

Anslut externa ljudenheter

i 

USB-C-laddningsport
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» Medan högtalaren laddas lyser Ström-
LED-indikatorn rött.

» När högtalaren är fulladdad släcks 
Ström-LED-indikatorn.

» När batterinivån är lägre än 20 % 
ljuder ett röstmeddelanden en gång 
varje 60:e sekund.

» När batterinivån är lägre än 2 % stängs 
högtalaren av.

Var försiktig

• Risk för skada på högtalaren! Se till att 
spänningen i nätaggregatet motsvarar 
den	spänning	som	finns	på	bak-	eller	
undersidan av högtalaren.

• Risk för elektrisk stöt! Håll alltid i 
kontakten när du kopplar bort USB-
kabeln. Dra aldrig i kabeln.

• Använd endast en USB-kabel som har 
godkänts av tillverkaren eller som säljs 
med den här högtalaren.

Slå på/stäng av
Tryck på  för att slå på högtalaren.

» Ett meddelandeljud hörs.

Tryck på  igen för att stänga av 
högtalaren.

» Ett meddelandeljud hörs.

Obs!

• Högtalaren stängs av automatiskt om 
ingen ljudsignal skickas via Bluetooth 
under 15 minuter.

3 Komma igång
Följ alltid instruktionerna i det här 
kapitlet i korrekt sekvens.

Ladda det inbyggda 
batteriet
Högtalaren drivs av ett inbyggt och 
uppladdningsbart batteri.

Obs!

• Ladda det inbyggda batteriet helt 
innan enheten används.

Anslut USB-C-uttaget på högtalaren 
till ett eluttag (5 V  2 A) med den 
medföljande USB-kabeln. 

5 V  2 A

Ström-LED
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4 Spela upp från 
Bluetooth-
enheter

Ansluta högtalaren till en 
Bluetooth-enhet
Den här högtalaren låter dig njuta av ljud 
från en Bluetooth-enhet.

Obs!

• Se till att Bluetooth-funktionen är 
aktiverad på enheten.

• Det maximala avståndet för att 
parkoppla högtalaren och en 
Bluetooth-enhet är 30 meter (99 fot).

• Håll borta från andra elektroniska 
enheter som kan orsaka störningar.

1. Tryck på  för att slå på högtalaren. 
Den aktiverar parkopplingsläget för 
Bluetooth automatiskt och en blå 
lampa blinkar långsamt. Du kan även 
trycka på och hålla  nedtryckt för 
att aktivera parkopplingsläget för 
Bluetooth.

2. Aktivera Bluetooth och välj 
”Philips S2000” i listan med Bluetooth-
enheter på enheten som används för 
parkoppling.

3. Spela upp ljud på Bluetooth-enheten 
för att påbörja musikströmningen.

Bluetooth-indikator
LED-indikator Bluetooth-status

Blinkar snabbt blått Redo för parkoppling

Blinkar långsamt 
blått

Återansluter till 
senast anslutna 
enheten

Fast blått sken Ansluten

Bluetooth-LED

Kontrollera uppspelning
Under musikuppspelning

Tryck för att pausa eller återuppta 
uppspelningen
Tryck två gånger för att spela upp 
nästa spår
Tryck tre gånger för att spela upp 
föregående spår

Tryck kort för att sänka/höja 
volymen
Tryck på och håll nedtryckt för att 
kontinuerligt sänka/höja volymen

Kontrollera telefonsamtal
Tryck för att svara på eller avsluta 
ett samtal 
Tryck på och håll nedtryckt för att 
avvisa ett samtal

Justera volymen
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5 Auracast™
Använd Auracast™ och parkoppla 
med en annan S2000-högtalare för 
att möjliggöra stereo (TWS), ta emot 
sändningar från andra enheter eller 
starta en egen sändning till andra 
kompatibla högtalare.

Auracast-LED

Auracast™-sändare
Förinställningen för Auracast™-
sändningen på produkten är Public 
(okrypterad sändning). Du kan välja 
Personal (krypterad sändning) och ange 
ett lösenord i Philips Entertainment-
appen => General Settings => 
Auracast™ Broadcaster.

1. För att starta en sändning ska du 
trycka på och hålla  nedtryckt i 
3 sekunder eller välja läget Setup 
PartyLink mode under General 
Settings i Entertainment-appen. 
Auracast™-lysdioden på produkten 
lyser lila (Public)/gult (Personal) och 
ett snabbt ljudmeddelande hörs.

2. För att stoppa sändningen ska du 
trycka på och hålla  nedtryckt i 
3 sekunder igen eller välja Unlink i 
appen. Auracast™-lysdioden släcks 
och ett ljudmeddelande hörs.

Auracast™-mottagare
1. För att söka efter en sändning 

ska du trycka på  eller öppna 
Entertainment-appen för att växla 
till Auracast™ Receiver under Source 
control. Auracast™-lysdioden lyser 
cyan och ett ljudmeddelande hörs.

Högtalaren söker automatiskt efter 
närliggande Auracast™-sändningar och 
ansluter till den okrypterade sändningen 
med den starkaste signalen som hittas.

2. För att avsluta en sändning ska du 
trycka på och hålla  nedtryckt i  
3 sekunder eller växla till en annan 
källa i appen.

Parkoppla för stereoläget
Två identiska trådlösa högtalare (Philips 
S2000) kan parkopplas med varandra för 
stereoljud.

1. Till att börja med, högtalaren som 
är ansluten till Bluetooth-enheten 
används som huvudhögtalaren. Tryck 
två gånger på  på båda högtalarna –  
ett snabbt ljudmeddelande hörs och 
Auracast-lysdioden blinkar vitt vid 
parkoppling och rosa när anslutningen 
är upprättad.

2. Medan stereoläget är aktivt 
synkroniseras alla funktioner mellan 
båda högtalare. Du kan kontrollera 
uppspelningen, justera volymen och 
ändra belysningsläget från endera 
högtalare.

3. Tryck två gånger på  på endera 
högtalare för att avsluta.
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6 Andra 
funktioner

Justera belysningen
Tryck på  på högtalaren eller 

 i appen för att kontrollera 
belysningseffekterna.

Lyssna på en extern 
enhet
• Sätt i ett USB-minne i USB-A-porten. 

Musiken på USB-minnet spelas upp 
automatiskt.

• Alternativt kan du använda en USB-A 
till A-kabel (medföljer ej) för att 
ansluta produkten till en bärbar dator/
enhet. Välj sedan Philips S2000 USB på 
enheten för ljuduppspelning.
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7 Philips 
Entertainment-
appen

Vår praktiska app låter dig enkelt välja 
en källa, kontrollera uppspelningen och 
Bas+, växla mellan olika belysningslägen, 
kontrollera batteritiden och mycket 
mer. Ett inbyggt PartyLink-läge gör det 
dessutom enkelt att ansluta till andra 
högtalare via Auracast™ för ännu 
fylligare ljud.

Ladda ned appen
Skanna QR-koden och tryck på knappen 
”Ladda ned” eller sök efter ”Philips 
Entertainment” i Apple App Store eller 
Google Play för att ladda ned appen.

philips.to/entapp

Parkoppla appen med 
Bluetooth-högtalaren

TAS7000

1 Öppna Philips Entertainment-appen 
på den mobila enheten och tryck 
sedan på ”Add device +” för att 
detektera Philips S2000. Säkerställ att 
Bluetooth är aktiverat på den mobila 
enheten.

2 När appen ansluts till högtalaren 
för första gången ombeds du att 
parkoppla den med högtalaren. Tryck 
på  på högtalaren för att bekräfta 
anslutningen till appen.
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Medan högtalaren är ansluten till 
Entertainment-appen kan du njuta av 
ytterligare	funktioner	och	konfigurera	
allt efter dina önskemål.

 Ljudkontroll

 Belysningseffekter

 Källkontroll

Tryck på ikonen  i appen för att välja 
 Bluetooth / Auracast receiver / USB 

 Relaxation / Concentration / Masking 
 Generative / Ambient / Nature
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 Allmänna 
inställningar
För 	kan	det	finnas	en	ny	firmware-
uppgradering.

 Auracast™-sändningar

 Konfigurera PartyLink-
läget
Om	du	köper	fler	S2000-	eller	andra	
Philips-högtalare (med stöd för 
Auracast™) kan du använda PartyLink 
genom att följa stegen i appen för att 
enkelt parkoppla dem.
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8 Produkt-
information

Obs!

• Produktinformationen kan ändras utan 
föregående meddelande.

Allmän information
USB-C-laddningsingång 5 V  2 A
Inbyggt litiumjonbatteri 2500 mAh
Mått (B x H x D) 181 x 71 x 71 mm
Vikt (huvudenhet) 477 g
Driftomgivning 0–40 °C

Högtalare
Uteffekt	(RMS) 10 W (THD 1%)
Frekvenssvar 90 Hz - 20 kHz
Signal till brus-
förhållande >82 dB

Impedans 4	Ω
Maximal	inmatningseffekt 10 W
Högtalarelement med 
fullt omfång 48 x 48 mm (LxB)

Bluetooth
Bluetooth-version 5.4
Frekvensintervall 2402–2480 MHz
Maximal 
transmissionseffekt ≤10	dBm

Kompatibla Bluetooth-
profiler

Har stöd för 
A2DP/AVRCP/HFP

Bluetooth-räckvidd

Bluetooth i öppet 
utrymme har en 
räckvidd på upp 
till 30 m och TWS 
upp till 10 m

9 Felsökning
Varning

• Ta aldrig bort höljet från högtalaren.

Garantin blir ogiltig om du försöker 
reparera högtalaren själv.
Om du stöter på problem när du 
använder högtalaren ska du kontrollera 
följande punkter innan du beställer 
tjänsten. Om problemet förblir olöst kan 
du gå till webbplatsen för Philips  
(www.philips.com/support). När du 
kontaktar Philips ska du se till att 
högtalaren	finns	tillgänglig	och	att	
modell- och serienumret är tillgängliga.

Allmänt

Ingen ström
 • Se till att högtalaren är fulladdad.
 • Se till att uttaget USB på högtalaren är 

korrekt anslutet. 
 • Som energibesparing stängs 

högtalaren av automatiskt efter  
15 minuter om ingen ljudsignal har 
tagits emot.

Inget ljud
 • Justera volymen på den här 

högtalaren. 
 • Justera volymen på den anslutna 

enheten.
 • Se till att Bluetooth-enheten är inom 

räckhåll.

Inget svar från högtalaren
 • Starta om högtalaren.
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Bluetooth

Ljudkvaliteten är dålig efter anslutning 
med en Bluetooth-aktiverad enhet
 • Bluetooth-mottagningen är svag. 

Flytta enheten närmare den här 
högtalaren eller ta bort eventuella 
hinder	som	finns	i	vägen.

Det gick inte att hitta [Philips S2000] 
på Bluetooth-enhet som används för 
parkoppling
 • Tryck på och håll  nedtryckt 

i tre sekunder för att aktivera 
parkopplingsläget för Bluetooth och 
försök sedan igen.

Det går inte att ansluta till Bluetooth-
enheten
 • Bluetooth-funktionen för enheten är 

inte aktiverad. Se bruksanvisningen 
för enheten för hur du aktiverar 
funktionen. 

 • Högtalaren är inte i parkopplingsläge. 
 • Den här högtalaren är redan ansluten 

till en annan Bluetooth-aktiverad 
enhet. Koppla bort och försök igen.

10 Meddelande
Alla	ändringar	eller	modifieringar	som	
görs på den här enheten och som inte 
uttryckligen har godkänts av MMD Hong 
Kong Holding Limited kan ogiltigförklara 
användarens behörighet att använda 
produkten.

Efterlevnad

Härmed deklarerar TP Vision Europe B.V.  
att den här produkten efterlever 
grundläggande krav och andra relevanta 
föreskrifter i RED-direktiv 2014/53/EU 
och UK Radio Equipment Regulations  
SI 2017 No 1206.
Du kan hitta deklarationen om 
överensstämmelse på sidan  
www.philips.com/support.

Ta hand om miljön
Kassera din gamla produkt och batteriet

Din produkt är utformad och tillverkad i 
enlighet med högkvalitativa material och 
komponenter som kan återvinnas och 
återanvändas.

Denna symbol på en produkt innebär 
att produkten täcks av Europa-direktiv 
2012/19/EU.

Denna symbol innebär att produkten 
innehåller batterier som omfattas av 
EU-förordningen (EU) 2023/1542 som 
inte kan kasseras med det vanliga 
hushållsavfallet.
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Skaffa	information	om	ditt	lokala	
återvinningssystem för elektriska och 
elektroniska produkter och batterier. 
Följ lokala regler och kassera aldrig 
produkten och batterier med det 
normala hushållsavfallet. Korrekt 
kassering av gamla produkter och 
batterier hjälper dig att förhindra 
negativa konsekvenser på miljön och den 
mänskliga hälsan.

Ta bort det inbyggda batteriet.

Batteri

Endast i illustrationssyfte

• För att undvika brandrisk 
strömförs utrustningen endast 
med en extern strömkälla som 
ska överensstämma med PS1 
(med kapacitet som är lägre än 
15 W).

• Den	effekt	som	levereras	av	
laddaren måste ligga mellan 
minst 5 watt och maximalt  
15 watt, vilket krävs för att 
ladda radioutrustningen i 
högsta laddningshastighet.

Varumärkesmeddelande

Ordmärket och logotyperna för 
Bluetooth® är registrerade varumärken 
som tillhör Bluetooth SIG, Inc. och 
användning av sådana märken av 
MMD Hong Kong Holding Limited 
sker på licens. Andra varumärken och 
varumärkesnamn tillhör respektive ägare.

Ordmärket och logotyperna för 
Auracast™ är varumärken som tillhör 
Bluetooth SIG, Inc. och användning av 
sådana märken av MMD Hong Kong 
Holding Limited sker på licens. Andra 
varumärken och varumärkesnamn tillhör 
respektive ägare.

Att göra obehöriga kopior av 
upphovsrättsskyddat material inklusive 
datorprogram,	filer,	sändningar	och	
ljudinspelningar kan vara ett intrång i 
upphovsrätten och utgöra ett brott. Den 
här utrustningen får inte användas för 
sådana ändamål.



Specifikationer	kan	ändras	utan	föregående	meddelande.
Philips och Philips Shield Emblem är registrerade varumärken som tillhör 
Koninklijke Philips N.V. och används på licens. 
Den här produkten har tillverkats av och säljs på ansvar för MMD Hong Kong 
Holding Limited eller någon av dess dotterbolag, och MMD Hong Kong 
Holding Limited är garanten kopplad till denna produkt.
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